ДОДАТОК 3
до тендерної документації
ПРОЕКТ ДОГОВОРУ 

м. Червоноград







                        (Дата договору)
    Комунальне підприємство  «Червоноградводоканал» (надалі Замовник), в особі директора  Солдат Володимира Богдановича , що діє на підставі Статуту та має статус платника податку на  прибуток на загальних умовах, з однієї сторони, та

______________________________________________    (надалі Постачальник),  в особі ___________________

_______________________________, що діє на підставі _______________________  та має статус ______________, з другої сторони, надалі «Сторони» - уклали цей Договір про наступне:

I. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Замовникові товар – Код згідно  ДК 021:2015 - 09130000-9 - Нафта і дистиляти (____________________________________), а Замовник - прийняти і оплатити такий товар.

1.2.  Кількість Товарів, які підлягають поставці згідно Специфікації (Додаток 1 до Договору). 
1.3. Одиницею виміру кількості Товару Сторони визначили літри.

1.4. Обсяг закупівлі Товару, що поставляється відповідно до цього Договору, може бути зменшено залежно від реального фінансування видатків по даному предмету закупівлі та фактичної потреби Замовника. 
II. Якість товару

2.1 Якість Товару повинна відповідати вимогам ДСТУ, ГСТУ, ТУ та інших нормативних документів. Сторони передбачають можливість покращення якості Товару за умови, якщо таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у цьому Договорі.
Постачальник відповідає за належну якість товару.
2.2 Постачальник повинен передати (поставити) Замовникові Товар (товари), якість якого повинна відповідати діючим вимогам Державних стандартів (ДСТУ) або Технічних умов (ТУ), які діють на території України, і підтверджується паспортом якості виробника та/або сертифікатом відповідності:
Бензин А-95: Якість Товару повинна відповідати діючим стандартам та технічним вимогам для даного виду товару, ДСТУ 7687:2015 «Бензини автомобільні Євро. Технічні умови». Екологічний клас - не менше ніж Євро5.
Дизельне паливо: Якість Товару повинна відповідати діючим стандартам та технічним вимогам для даного виду товару, ДСТУ 7688:2015 «Паливо дизельне Євро. Технічні умови». Екологічний клас - не менше ніж Євро5.
III. Сума визначена у договорі
3.1.Загальна сума Договору становить  - ____________ гривень (_____________________________________ гривень ______ копійок), в т.ч. ПДВ  – ____________________ гривень. 
3.2.Ціна за одиницю – згідно Специфікації (додаток 1 до Договору).

3.3. Товар постачається Замовнику по ціні, яка погоджена Сторонами Договору у додатках або додаткових угодах, які становлять невід’ємну частину Договору.

3.4.Ціна включає податки, збори та інші обов’язкові платежі до бюджетів, передбачені чинним законодавством України.
3.5. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.

3.6. Фінансові зобов'язання за договором виникають у випадку наявності коштів у Замовника на ці потреби.

IV. Умови розрахунків
4.1. Розрахунки між Сторонами здійснюються в Українській національній валюті – гривні. Вид розрахунків – безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунки за Товар Замовник  здійснює після пред’явлення Постачальником рахунку (накладної) на оплату Товару (партії Товару) на умовах відтермінування платежу – до 15 (п’ятнадцять) календарних днів з моменту отримання Товару. Фактом підтвердження отримання Товару є видаткова накладна, яку підписують Сторони. При цьому, моментом виконання зобов’язань Замовника щодо оплати Товару вважається момент поступлення грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.

V. Строки та умови поставки Товару

5.1. Строк (термін) поставки (передачі) товару -  до ___.______________.202__ року. 

5.2. Місце поставки товару (при відпуску пального талонами): АЗС Постачальника в межах 10 км від місцезнаходження Замовника (Львівська обл., Червоноградський район, м.Червоноград, вул. Шевська, 1а). (для Лоту 1)
Місце поставки товару (при поставці пального бензовозами): поставка Товару бензовозами Постачальника на базу Замовника ( с. Добрячин Червоноградського району). (для Лоту 2)
5.3. Передача Замовнику товару за цим Договором здійснюється Постачальником щоденно та цілодобово на АЗС Постачальника шляхом заправки автомобілів Замовника при пред’явленні довіреними особами Замовника талонів.

5.4. Після погодження Сторонами асортименту, кількості та ціни Товару (партії Товару) Постачальник надає з видатковою накладною Замовнику талони на пальне встановленої форми відповідного номіналу (далі у тексті – талони на пальне).

Право власності на Товар переходить до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної на Товар.

Постачальник, на вимогу Замовника, перед підписанням видаткової накладної на товар, повинен надати документи (договори чи (або) акти прийому-передачі), які підтверджують право власності, користування або відповідального зберігання нафтопродуктів на АЗС, а також оригінал листа з зазначенням найменування Замовника від власника або зберігача палива на АЗС з гарантією безумовного та цілодобового здійснення відпуску пального з АЗС талонами зразка Постачальника, які діють протягом терміну поставки товару.
5.5. Талон(и) на пальне виготовлені на глянцевому паперовому чи пластиковому носії та заламіновані плівкою. Талон(и) містять емблему торгової марки, зазначення виду (марки) Товару та номінал. На талон(и) нанесено штрих-код, голографічне зображення та інші ступені захисту. Талон(и) на пальне є товарно-розпорядчим документом на Товар, на підставі якого здійснюється відпуск Товару на АЗС. Талон(и) на пальне не є розрахунковим чи платіжним засобом.

Для отримання Товару (заправки пальним транспортного засобу на АЗС) водій пред’являє оператору АЗС талон(и) на пальне. Оператор АЗС здійснює відповідну ідентифікацію талону(ів) на пальне, і, на підставі цього, здійснює відпуск Товару відповідної марки та кількості. При відпуску Товару, талон на пальне залишається у оператора, що є підтвердженням факту отримання Покупцем Товару відповідного асортименту та кількості.
5.6. Термін дії карток на пальне вказується у відповідному Акті приймання-передачі карток на пальне і погоджується Сторонами шляхом підписання відповідного Акту приймання-передачі карток на пальне.

У випадку, якщо термін дії карток на пальне не вказаний в Акті приймання-передачі карток на пальне, то термін дії карток на пальне становить 1 календарний рік від дати фактичної передачі карток на пальне за Актом приймання-передачі карток на пальне.

5.7. Товарна партія (талони на пальне) постачається Постачальником згідно письмового замовлення Замовника протягом трьох робочих днів з дати замовлення. На замовлену партію товару Постачальник зобов’язаний надати Замовнику рахунок-фактуру.

5.8. Товар постачається Замовнику частково (товарними партіями) на умовах FCA (Інкотермс 2010) – завантажено в автомобільний транспорт Замовника з резервуарів автозаправних станцій (АЗС) Постачальника.

5.9. Датою відпуску Товару є дата отримання оператором АЗС талону на пальне від клієнта.

5.10. Постачальник зобов’язується при поставці Товару, на вимогу Замовника, пред’явити паспорт якості (або належним чином завірену копію) на Товар або Сертифікат відповідності.
VI.  Права та обов’язки сторін
6.1. Приймання Товару здійснюється в момент завантаження у наданий Замовником транспорт.

6.2. У випадку невідповідності Товару за кількістю та якістю, приймання-передача Товару, у місці його завантаження, здійснюється відповідно до вимог:

- Інструкції «Про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України» (затвердженої Наказом №281/171/578/155 від 20 травня 2008 року).

- Інструкції «З контролювання якості нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України» (затвердженої Наказом № 271/121 від 4 червня 2007 року).

6.3. АЗС Постачальника здійснює відпуск нафтопродуктів щоденно та цілодобово. Автотранспортні засоби заправляються нафтопродуктами на АЗС через паливо- роздавальні колонки у порядку черги.

6.4 Водії транспортних засобів, які заправляються на АЗС зобов’язані дотримуватись вимог правил техніки безпеки, правил пожежної безпеки та правил технічної експлуатації АЗС.

6.5. Товар (партія Товару) передається уповноваженим особам Замовника на АЗС лише на підставі пред’явленої оператору АЗС картки на пальне.
6.6. Товар (пальне дрібним гуртом) постачається партією до 4000 літрів. 
Поставка здійснюються партією відповідно до потреб Замовника. Поставка здійснюється протягом 5 календарних днів з моменту підписання та отримання письмової заявки Замовника. (для Лоту 2)
VIІ. Права та обов’язки сторін
7.1. Замовник зобов'язаний: 

7.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений товар; 

7.1.2. Прийняти поставлений товар  згідно з актом приймання-передачі Товару; 

7.1.3. Інші обов'язки : 

7.1.3.1. Сплатити вартість товару згідно пункту 4.1 даного договору.

7.2. Замовник має право: 

7.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі несвоєчасного виконання зобов'язань Учасником, повідомивши про це його у 10-денний строк до такого розірвання; 

7.2.2. Контролювати поставку товару  у строки, встановлені цим Договором; 

7.3. Учасник зобов'язаний: 

7.3.1. Забезпечити поставку товару  у строки, встановлені цим Договором; 

7.3.2. Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору; 

7.3.3. Інші обов'язки :

7.3.3.1. Підготувати та надати Замовнику всю необхідну документацію на товар, яка відповідає вимогам національного законодавства одночасно з товаром. 

7.4. Учасник має право: 

7.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари; 

7.4.2. На дострокову поставку товару  за письмовим погодженням Замовника; 

7.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником, Учасник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника у 10-денний строк до такого розірвання.

VIІI. Відповідальність Сторін
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність у порядку передбаченому чинним законодавством України та цим Договором.
8.2. У разі затримки поставки Товару у строки, передбачені цим Договором або затримку заміни неякісного Товару чи усунення недоліків Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла в період прострочення за кожний день протермінування, а за прострочення понад десять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.

8.3. За несвоєчасне виконання своїх зобов’язань щодо оплати Товару (партії Товару), відповідно до умов цього Договору (п.4.2.) Замовник сплачує Постачальнику неустойку у вигляді пені в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла в період прострочення. Пеня нараховується Постачальником і сплачується Замовником за весь період прострочення до моменту фактичного повного виконання зобов’язання.

8.4. У разі порушення Замовником умов цього Договору, зокрема пунктів 4.2, 5.9, 6.4,6.5 Постачальник має право призупинити відпуск Товару до усунення порушень Замовником. Якщо в запропонований Постачальником розумний термін порушення зі сторони Замовника усунуті не були, Постачальник має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку з наступним письмовим повідомленням про це Замовника, протягом 10 календарних днів. У випадках, передбачених цим пунктом, Постачальник не несе відповідальності за невиконання своїх зобов’язань щодо передачі Товару та можливі збитки, заподіяні цим  Замовнику.

8.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від взятих обов’язків та усунення порушень, що мали місце під час дії цього Договору.
IX. Обставини непереборної сили
91. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, масові заворушення, війна тощо).

9.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

9.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України.

9.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

X. Вирішення спорів
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.

10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

10.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України.

XІ. Строк дії договору
11.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами, скріплення печатками та діє до «_____» ________________ 202__р., а в частині розрахунків до повного його виконання.

XІI. Інші умови
12.1. Цей договір складений українською мовою у двох оригінальних примірниках (по одному для кожної із Сторін) кожен з яких має однакову юридичну силу, з яких один примірник знаходитися у Постачальника, другий – у Замовника.
12.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори щодо нього, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету цього Договору, втрачають юридичну силу.

12.3. Істотними умовами Договору є: ціна, строки постачання Товару та предмет закупівлі.
12.4. Умови Договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту пропозиції за результатами закупівлі (у тому числі ціни за одиницю  товару). Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8)Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
12.5. Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з  вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».

12.6. Відступлення права вимоги, переведення боргу, передача прав та обов’язків за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього з іншою стороною.

12.7. Замовник має право достроково в односторонньому порядку розірвати договір у разі невиконання, чи неналежного виконання зобов’язань або через одноразове грубе порушення умов Договору Постачальником, повідомивши про це Постачальника у строк 2 робочих днів з дня настання такої події. Грубим порушенням умов договору вважається:

- порушення терміну поставки Товару.

- порушення умов поставки та збереження товарного вигляду Товару.

- поставка товару з порушення терміну придатності.

- здійснення поставки товару не в повному обсязі, асортименті чи кількості, що не відповідає пропозиції Постачальника та специфікації, що є невід’ємною частиною договору.
ХІІІ. Порядок зміни умов Договору

13.1. Зміни до Договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому Договорі та оформляються у письмовій формі шляхом укладення додаткового договору (угоди).

13.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із Сторін Договору.

13.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін до договору і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.

13.4. Зміна договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено договором або законом. В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.

13.5. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
13.6. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів та зобов’язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.

13.7. У випадках, не передбачених дійсним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

XIV. Додатки до договору
14.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
14.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:

- якості поставленого товару;

- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі прострочення строку поставки Товару;

- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі прострочення строку усунення дефектів.

14.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості поставленого Товару, Замовник має право в будь-який час як протягом строку дії  цього Договору, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).

14.4. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Замовником на електронну адресу Постачальника, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника. Всі документи  (листи, повідомлення, інша кореспонденція та т.і.), що будуть відправлені Замовником на адресу Постачальника, вказану у Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Замовника про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Замовником такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Замовником, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Замовником на адресу Постачальника, зазначену в Договорі.
XV. Додатки до договору
Невід'ємною частиною цього Договору є:

Додаток №1  Специфікація  № ___
XVІ.  Юридичні адреси сторін
	Замовник:

__________________          
	Постачальник:
__________________




* Зазначені в цьому додатку умови договору не є остаточними і вичерпними, і можуть бути доповнені і скориговані під час укладання договору з учасником-переможцем  в залежності від специфіки предмету, характеру, інших умов конкретного договору. Замовник залишає за собою право змінювати основні вимоги до договору у випадку зміни діючого цивільного, господарського законодавства і законодавства щодо публічних закупівель.
